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<tl'épstexw>, caus //ë%*c3p=sT-cx //, DIR ['(make s-th deep or low)'], (<=st> causative controlw

transitivizer), (<-exw> third person object), syntactic analysis: transitive verb, attested by Elders
Group (4/6/77).

<tl'épstexw ta' sqwálewel.>, cpds //ë%*c3p=sT-cx  t-e§ s=q e4 l=cwcl//, EFAM /'be patient, Bew w

patient.'/, literally /'make them deep/low your feelings/thoughts'/, syntactic analysis: imperative
sentence: transitive verb demonstrative article -possessive pronoun affix nominal, attested by
Elders Group (4/6/77).

1<tl'ítl'eptel>, dmn //C í=ë%*cp=tcl//, CLO ['skirt'], literally /'little something to be below, little below
device'/, (<R4=> diminutive), lx <=tel> device, something to, phonology: reduplication, syntactic
analysis: nominal, attested by EB (12/1/75, 3/1/76), Deming (1/25/79).

.<tl'épxt>, pcs //ë%*c3p=x=T//, HARV /'sow s-th, drop or spread seed in rills, scatter s-th, (sowing s-th
[AC])'/, literally /'do low/deep down to s-th all over'/, lx <=x> distributive, all around, all over,
(<=t> purposeful control transitivizer), syntactic analysis: transitive verb, attested by AC
(11/24/71), EB (2/6/76), also /'sowing s-th'/, attested by AC (11/24/71), example: <tl'épxt te

.spí:ls>, //ë%*c3p=x=T tc s=pí·l=cls//, /'sowing the seed'/, attested by AC (11/24/71).

.<stl'ápx>, strs //s=ë%*c[=Ae3=]p=x//, HARV ['(be) scattered all over'], DIR, MC, (<s=> stative), (<á-
ablaut> resultative), lx <=x> distributive, all over, phonology: ablaut, syntactic analysis:
adjective/adjectival verb, attested by EB (1/30/76).

.<tl'ápexem>, izs //ë%*c[=Ae3=]p=x=cm//, rsls, HARV /'to fall down and scatter, drop and scatter'/,
DIR, MC, semantic environment ['example of apples from a tree one has shaken'], (<á-ablaut>
resultative), lx <=x ~ =ex> distributive, all over, (<=em> have/get/intransitivizer), phonology:
ablaut, syntactic analysis: intransitive verb, attested by Elders Group (1/7/76).

<tl'épstexw>, DIR ['(make s-th deep or low)'], see tl'ép.

<tl'épstexw ta' sqwálewel.>, EFAM /'be patient, Be patient.'/, see tl'ép.

<tl'épt>, DIR ['lower s-th down'], see tl'ép.

<tl'épxt>, HARV /'sow s-th, drop or spread seed in rills, scatter s-th, (sowing s-th [AC])'/, see tl'ép.

<tl'ep' ~ tl'p'>, probable root or stem //ë%*cp=G// or //ë%*cp*//, meaning uncertain
<stl'p'álqel>, df //s=ë%*cp=G=e3 lqcl or s=ë%*p*=e3 lqcl//, ANAB ['long feather (from wing)'], ASM ['used

by some people to clear ears'], (semological comment: from the cognates and the meaning of the
root (poss. deep) this seems more likely to mean (or have meant) down feathers), (<s=>
nominalizer), possibly root <tl'ep> deep, low, below, possibly <=G (glottalization)> derivational,
lx <=álqel> feather, phonology: possible glottalization, syntactic analysis: nominal, attested by EB
(5/25/76), other sources: ES /së%*p*e3 ·lqcl ~ sx c3 lc*/ (MsCw /së%*p*e3 l§qcn/) feather, Salish cognate:y

Squamish /s-ë%*p-ál§qn/ feathers, down W73:97, K67:291, Samish VU /së%*p-él*qcn*/ and LD /ë%*p-
él*qcn*/ fine down feathers (like ducks', used for pillows, etc.) G86:77.

<stl'ep'él:ets ~ stl'ep'élets>, df //s=ë%*cp=G=c3 lcc or s=ë%*cp*=c3 lcc//, ANA /'tail (of animal, bird)'/,
ANAH ['rump (slang)'], (<s=> nominalizer), possibly root <tl'ep> deep, low, below, possibly <=G
(glottalization)> derivational, lx <=élets> on the rump, phonology: possible glottalization, optional
lengthening, syntactic analysis: nominal, attested by AC, Elders Group (3/15/72), EB and RP
(1/29/76), other sources: ES /së%*cp*c3 l·cc/ (Cw /së%*c3p*cysncc/) tail, Salish cognate: Sooke dial. of
NSt /së%*cp*í§sncè/, Saanich dial. of NSt /šë%*c3pisncè/, Songish dial. of NSt /së%*c3pe§ncè/ (G82:28
cognate set 132b), also <tl'p'élets>, //ë%*cp=G=c3 lcc//, attested by BJ (12/5/64), example: <tl'áqt ta
stl'ep'él:ets.>, //ë%*e3 qt t-e s=ë%*cp=G=c3 lcc//, /'Your tail is long.'/, attested by AC (9/10/71).

<tl'ap'élatsem>, mdls //ë%*c[=Ae3=]p*=c3 lcc=cm//, ABFC ['to wag its tail'], possibly <á-ablaut>


